A message from Fr. Donald concerning St. Mary’s pastoral life
Dear brothers and sisters in Christ,

I would like to give you an update on the information that was shared in July concerning the future of St. Mary’s masses, pastoral
activities, and facilities.

Our rental agreement with the Yonkers Public Schools ended on July 31 st, and we no longer receive the approximately $28,000
monthly rental payment we had received for the past 15 years — an amount that accounted for 75% of our income this fiscal year.
Putting this into context, the monthly Sunday collection this fiscal year has averaged $7,500.

In July we mentioned that this unparalleled reduction in income, combined with our renewed full responsibility for the utilities and
maintenance of the school and the parish hall, means the projected debt for the coming fiscal year is financially unsupportable.

What this means in practical terms:
e To reduce exp enses and protect the facilities from damage, we will winterize the school and parish hall.
e That process has begun at the school and will begin soon in the hall.
e We will no longer use the school or hall beginning in September.
e The Arabic community of the Good Shepherd is in the process of moving to Christ the King Parish.

The parish office will continue to operate on a reduced schedule to assist parishioners through this transition.

I recognize that this news is not unexpected, but I know that it continues to touch us deeply and leaves us with immense sadness.
These are not easy decisions, and I am deeply aware of what they mean for the life of this community — and not only for those
who currently call St. Mary’s their spiritual home. It also touches the heart of countless people who have moved to other locations
but still remember with fondness and nostalgia their years at St. Mary’s.

At the same time, I know that God is close to us in moments of loss and change, that He accompanies His people even through the
most difficult of endings. I remain committed to walking with each of you through these decisions with care and transparency.

Keeping all of you in my prayers and entrusting you to the maternal care of the Blessed Virgin.
Fr. Donald Kaufiman, Pastor

Un mensaje del Padre Donald sobre la vida pastoral de Sta. Maria

Queridos hermanos y hermanas en Cristo, quisiera darles una actualizacion sobre la informacién que compartimos en julio acerca del
futuro de las Misas, las actividades pastorales y las instalaciones de St. Mary's.

Nuestro contrato de renta con las Escuelas Publicas de Yonkers termino el 31 de julio, y ya no recibimos el pago mensual de renta de
aproximadamente $28,000 que habiamos recibido durante los ultimos 15 afios — una cantidad que representaba el 75% de nuestros
ingresos en este afio fiscal. Para poner esto en contexto, la colecta dominical mensual de este afio fiscal ha promediado $7,500.

En Julio mencionamos que esta reduccion sin precedentes en los ingresos, junto con nuestra renovada responsabilidad total por los
servicios publicos y el mantenimiento de la escuela y del “Salon” parroquial, significa que la deuda proyectada para el proximo afio
fiscal es econdmicamente insostenible.

Lo que esto significa en términos practicos:
e Para reducir gastos y proteger las instalaciones de posibles dafios, vamos a preparar para el invierno (winterizar) la escuela, el
“Salon Parroquial” y la iglesia.
e Este proceso ya ha comenzado en la escuela y comenzara pronto en el “Saloén Parroquial”.
e Ya no utilizaremos la escuela ni el “Salon Parroquial” a partir de Septiembre.
e Lacomunidad arabe de Good Shepherd esta en proceso de trasladarse a la Parroquia Christ the King.

La oficina parroquial continuara funcionando con un horario reducido para ayudar a los feligreses durante esta transicion.

Reconozco que esta noticia no es inesperada, pero sé que continia tocandonos profundamente y nos llena de una inmensa tristeza.
Estas no son decisiones faciles, y soy plenamente consciente de lo que significan para la vida de esta comunidad — y no solo para
quienes actualmente consideran a St. Mary's su hogar spiritual. También toca el corazéon de innumerables personas que se han

mudado a otros lugares, pero que aun recuerdan con carifio y nostalgia sus afios en San Mary’s.

Al mismo tiempo, sé que Dios estd cerca de nosotros en los momentos de pérdida y cambio, que El acompafia a su pueblo incluso en
los finales mas dificiles. Sigo comprometido a acompafiarlos a cada uno de ustedes en estas decisiones, con cuidado y transparencia.

Los tengo presentes en mis oraciones a todos ustedes, y los encomiendo al cuidado maternal de la Santisima Virgen.

Padre Donald Kaufman, Pastor

Immaculate Conception ~St. Mary’s Church
103 South Broadway, Yonkers, NY 10701
914-963-0156 ~Fax~914-963-1803
Email: icmaryi103@gmail.com
Website:www.icmary103.com

Facebook: Immaculate Conception St. Mary’s Church

Twenty-Third Sunday in Ordinary Time
Vigésimo Tercer Domingo del Tiempo Ordinario
September 6, 2026

Rev. Donald Kaufman: Pastor
Rev. Ramez Yousef: Parochial Vicar of the Arabic Community of

“Where two the Good Shepherd of St. Mary’s
or three are 914 - 583 - 9912
g:::';;"{gem Mrs. Marisa Rivera: Coordinator of Religious Education

Mr. James Acevedo: Supervisor of St Mary’s Cemetery

114 Sprain Road, Yonkers, NY 10710
914-965-4890 fax 914-965-4289
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English: Sunday 10:00 am Please call St Peter’s Parish Office to make arrangements.
Arabic: Sunday 12:30 pm Baptism

Weekdays St. Peter’s - St. Denis In English — Baptism will be celebrated at St. Peter’s
English: 9:00 am Church 2nd Saturday at 10:00 am please
Spanish: 7:00 pm call ahead and make an appointment:

In Spanish — 3rd Saturday of the month at St. Peter’s
Church 10:00 am please call ahead and
make an appointment:

Marriage
In order to provide sufficient time for the Marriage Preparation

Tuesdays - Friday:
Exposition of Blessed Sacrament St. Peter
10:00 am - 9:00 pm

Holy D Tob d
oy bays © beannounce Course, please call the parish office and ask to speak with any
Eve of Holy Days To be announced of the priests at least six months in advance of the Wedding
. . Ceremony.
Confessions ~ St. Peter - St Denis In Arabic
4:00 pm - 5:00 pm Baptism, Funeral, Wedding please call ahead and make an
appointment at 914-583-9912.
6:00 pm—8:00 pm

Let us remember and honor our loved ones
with a Mass Intention. Masses should be called
before Wednesday.

To request a Mass visit the Rectory,
or call us at (914) 963-0156.

Sunday during all the Masses

Chapel Hours
Monday - Friday 7:00 AM - 1:00 PM
Rectory Hours ~ St. Mary’s

Monday - Friday 9:00 AM - 12:00 PM

Recordemos y honremos a nuestros seres queridos
12:30PM—2:00PM

con una Misa de Intencion.
Religion Education  8:00 - 1:00 PM Las misas deben ser llamada antes del Miércoles.
office open on

Saturday Para solicitar una Misa, visite la Rectoria o llamenos al
(914) 963-0156.
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Sunday September 6, 2026

* Sus Hijo Y esposa

The Soul of/Por el Alma.

10:00 am - Sr. Laelilia Olickal +

10:00 am - En Accion de Gracias a Dios por
el Cumpleaiios de Roberto Rivera.

10:00 am - Rose Kunny + * Kunny Family
10:00 am - Luka ouseph + * Bridgit Thomas

* Bridget Thomas

Sunday, August 30, 2026

Parish Mass Collection: $1,618.00
Parish Attendance: 289

Reflection

Reflexion
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' "{ : Because not every battle is yours to fight.
b/ Not every burden is yours to carry.
i & Not every outcome is yours to decide.

b

Surrender doesn’t meaning giving up. It means
believing that His ways are higher, His timing is {
better, and His hands are far stronger than yours.
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Leave it |
"in God s hands

As much as you want to fix it, control it, or even
fight for it, sometimes the wisest and hardest thing
you can do is let go...and leave it in God’s hands.
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LITURGY OF THE WORD

First Reading: Ezekiel 33: 7-9 (127A)
God called the Prophet as a watchman for the house
of Israel. Unless those called by God try to turn the
wicked away from evil, they will not be saved. When
holy people speak up in God’s behalf, they are saved.

Psalm - 95:1-2,6-7,8-9
If today you hear his voice, harden not your hearts.

Second Reading - Romans 13: 8 - 10
All commandments are summed up in this: “You shall
love your neighbor as yourself”. Love does no evil to

the neighbor; hence, love is the fulfillment of the law.”

Gospel - Matthew 18: 15 - 20
Jesus said, “If two of you agree on earth about
anything for which they are to pray, it shall be granted

to them by my heavenly Father. For where two or three
are gathered together in my name, there am I in the

midst of them.

LITURGIA DE LA PALABRA

Primera Lectura: Ezequiel 33:7-9
Dios constituyo al Profeta como centinela de la casa
de Israel. Los llamados a amonestar a los malvados

| se perderan si no cumplen su cometido; pero se

salvarén si hablan de parte de Dios.

|} Salmo - 94:1-2,6-7,8-9
| Ojala escuchen hoy su voz: “No endurezcan su

|| corazon”.

Segunda Lectura - Romanos 13: 8 - 10
Todos los mandamientos se resumen en éste:
“Amaras a tu projimo como a ti mismo...” pues,
cumplir perfectamente la ley consiste en amar”.

Evangelio - Mateo 18: 15 - 20
Jesus dijo: “Yo les aseguro que si dos de ustedes se
ponen de acuerdo para perdir algo, sea lo que fuere,

] Bt . .
b | mi Padre, celestial se lo concederd; pues donde dos o

tres se retinen en mi nombre, ahi estoy yo en medio

| de ellos”.

We tend to think of the person who
sins as the one who needs to do something.
This much is true, but today’s readings
emphasize the obligations of the one who
does not sin, and even the one who is
sinned against. The LORD tells Ezekiel that
as a prophet, he is to be a “watchman,”
warning others of their sins. If Ezekiel
ignores their sins and does nothing to lead
the sinner back to God, he will be held
responsible as well. Jesus tells his disciples
that if someone sins against them, they
must speak to the sinner, giving them a
chance to reconcile. We are responsible for
each other as well as ourselves when
salvation is on the line.

That having been said, with certain
sins, especially ones that are criminal,
confronting the wrongdoer is not
advisable. But beyond testifying to civil
authorities, we are each called to do what
we can to reconcile the sinner with the
Church, the body of Christ. As we are our
brother’s and sister’s keeper when it comes
to making sure their material needs are
satisfied, the same goes for their spiritual
needs.

There’s a lesson here for people who
are neither wrongdoer nor victim but are
aware of a wrong that was done. Too often
people have turned a blind eye to
something they know is wrong, choosing to
not get involved. Throughout his tory,
many terrible things have happened
because no effort was made to stop the
evildoer or hold them responsible for their
wickedness. For the sake of future victims,
if not the perpetrator,—who we believe is
never beyond redemption—it is incumbent
on us to become involved n glory.

Nosotros tendemos a pensar que la
persona que peca es quien necesita hacer algo.
Aunque eso sea verdad, las lecturas de hoy
enfatizan las obligaciones de los que no pecan y
hasta de aquellos contra quienes se ha pecado.
El Sefior le dice a Ezequiel que como profeta
debe de ser un “centinela”, que advierte a los
demas cuando pecan. Si Ezequiel ignora el
pecado de ellos y no hace nada para llevar al
pecador de nuevo a Dios, también a €l se le hara
responsable. Jesus les dice a sus discipulos que
si alguien peca contra ellos, deben hablar con el
pecador y darle una oportunidad de
reconciliacién. Nosotros somos responsables, no
sOlo de nosotros mismos, sino también los unos
de los otros cuando esta de por medio la
salvacion.

Dicho lo anterior, con respecto a ciertos
pecados, particularmente los que son de
caracter criminal, no es aconsejable confrontar
al malhechor. Pero, mas alla de testificar frente
a las autoridades civiles, cada uno de nosotros
esta llamado a hacer lo que esté a nuestro
alcance para reconciliar al pecador con la
Iglesia, el cuerpo de Cristo. Ya que somos
guardianes de nuestros hermanos y hermanas
asegurandonos de que sus necesidades
materiales son atendidas, asi también lo somos
de sus necesidades espirituales.

Hay una leccién aqui para quienes no son
ni malhechores ni victimas, pero estan
conscientes del mal que se hizo. Demasiadas
veces la gente se hace de la vista gorda con algo
que saben esta mal y optan por no involucrarse.
Alo largo de la historia han ocurrido cosas
terribles debido a que no se hizo esfuerzo alguno
por parar al maligno y hacerlo responsable de su
maldad. Por el bien de las futuras victimas, y
posiblemente del delincuente —pues creemos
que nunca esta mas alla de la redencién— nos
incumbe a nosotros involucrarnos




